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A R C K É P A L B U M O K , V Á R O S K É P E K . „ F É N Y I R D A I " E M L É K E K A B U D A P E S T 

G Y Ű J T E M É N Y B E N 

(Moza ikok a fővárosi fotográfia első ötven esztendejéből. 1850 1900) 

, , A fényképemet hazánkban a m ű v é s z e t l e g ú j a b b ága a a j e l e n század melegen föl­
k a r o l t gyermeké" o l v a s s u k a / 1 8 6 4 - i k s z ö k ő é v r e k i a d o t t . . H a j n a l n a p t á r " b a n , m e l y e i 
, . a r cképekke l és élet r a j / o k k a l " d í s z í t v e bocsá to t t k ö z r e s z e r k e s z t ő j e , S a r k a d y I s t v á n . 1 

— „ B a z á r — a l b u m S e h r e e k e r I g n á e műt é r m é b ő l a m a g y a r o r s z á g i s z ű k ö l k ö d ő k j a v á r a . 
1 8 6 4 f eb ruá r 1 4 - n * * ' etea»CÍDJ dfsgekffbgyik r é g i a l b u m u n k o n , m í g a z e lsárgu l t vá ros 
totókat n é z e g e t v e , a kissé b i z o n y t a l a n , . 1 8 6 0 - a s é v e k " m e g h a t á r o z á s s a l t a l á l k o z h a t u n k . 

K e r e k e n Száz (szlcndövcl szál l tehát \- issza k é p z e l e t ü n k , h a gyűjteményünk a n y a g a 
b a n t ö r t é n e t i t a n u l m á n y ú t r a i n d u l u n k : h a pedig m a c á n a k a l o t o g r a l iának h a z a i kezde­
teit k u t a t j u k , m é g két é v t i z e d e t k e l l v i s s z a l a p o z n u n k a h i s t ó r i ában . 

A r e f o r m k o r regélte é r k e z ü n k e l így, a n e m z e t ö n t u d a t r a é b r e d é s é n e k ide j é re . Pesj 
B u d á n is a ha ladás és m a g y a r o s o d á s k e t t ő s j e l s z a v a h ó d í t , l e g j o b b j a i s z i n t e egyszerre 
t e r e m t i k ínég a h a z a i t u d o m á n y t , i p a r t és m ű v é s z e t e t . A polgárok f r i s s s z e m m e l ügyelnek 
a v i l ág d o l g a i r a i s . s a század b ő v e n t e r m ő l e e h n i k a i ú jdonsága i t éber f i gye l emmel 
k ísér ik . í g y é r t h e t ő , h o g y a f ranc iák b á m u l a t o s f e l f edezésének h í re tüstént v i s s z h a n g r a 
ta lá l a f ő v á r o s tálai közö l I : 1839 j a n u á r j á b a n ér tesü l Pár i z s D a i r u e r r c t a l á l m á n y á r ó l 
márc iusban a z A t h e n a e u m már köz l i is két f o l y t a t á s b a n J u l e s J a n i n Lelkendező i s m e r t e t i ' 
s é t . 2 A l i g té l ik e l egy e s z t e n d ő és a z 1 8 4 0 - e s e lső p e s t i műk i á l l í t á s on már l á t h a t ó a z . .egész 
Kurópa f i g y e l m é t magára v o n t " há rom d a g e r r o t íp . : l 

K g y ö n t e t ü lelkesedés, bámula t övezte a z új fe l fedezést . m e l y n e k g y a k o r i a l i a l k a l m a 
/ a s a n o h ( 7 . i i n b o n t a k o z o t t k i . A d a g e r r o t íp iáná l u g y a n i s a f e l v é t e l i d e j e hosszú , t a l a 
lóan u t a l elte k o r a b e l i e l n e v e z é s e , a . . k í n t a r t á s " . M a g a a kép e g y e t l e n p é l d á n y b a n 
készü l , t ö r é k e n y , ezüstportél c s i l l ogó üveglapjai b á r s o n y bo r í t á s v é d i . Á r a t ehá t magas , 
művelője k e v é s . K u t a t ó k egész s o r a , köztük a m a g y a r Peízval m u n k á l k o d i k t öké l e t e s í t é s én 
míg s o r r a m e g é r l e l ő d n e k a szükséges t e e h n i k a i m ó d s z e r e k és az öt v e n e s é v e k e l e j én már 
Feltűnnek a m a i a k k a l a l ape l v e i kben megegyez i ! e lső i g a z i f o t o g r á f i á k . Eta m i r e a p o l i t i k a i 
v i h a r o k b a n , változásokban g a z d a g L860 a s esztendő e l é rke z i k , a z ú j d i v a t ú k épeknek való 
ságos á r ada ta önti e l Pest Buda polgári o t t h o n a i t . 

Ezekből az első fotográfiákból 

közgyűjteményeink a r á n y l a g k e v e s e t ő r i z n e k . K e n d s z e r e s gyűjtésük, értékelésük 
t u l a j d o n k é p p e n c s a k mostanában k e z d ő d ö t t , bizonyára s o k k a l l ó d i k m é g régi házak p a d ­
lásán, s z a k a d o z o t t a l b u m o k b a n , ö r e g sub l ó t ok m é l y é n . A m i régebben a B u d a p e s t -gyűjte­
mény p o l c a i r a került be l ő lük , a z t is j o b b á r a v é l e t l en a d a k o z á s , v a g y ö t l e t s z e r ű vásár lás 
j u t t a t t a k e z ü n k r e . C s a k 11)57 b e n k e z d ő d ö t l él a t u d a t o s f e j l e s z t é s 4 a f e l d o l g o z á s m ó d -

I 



Bzereinek, az egyes csoportok t e m a t i k á j á n a k a / a kidolgozása, métyrÖl könyvtárunk 
L962-es évkönyve tartalmaz r ö v i d beszámolót.0 É p p e n ennek az új anyagnak r ende z é s e , 
a z ( k e m é n y - és v á r o s f o t ó k v a l ó s á g o s ö z ö n l é s e vetette fel a régi k épek é r t é k e l é s é n e k és — 
a friss anyagtól eltérő kezelésének szükségességét. Mert ni( ;<: a kötetekben h a g y o t l rég i 
a l b u m o k r ó l - m e l y e k e t a z egyetemes o s z t á l y o z á s s zabá l ya i s z e r i n t dolgoztak l e l i -
c s a k s z ű k s z a v ú , b i z o n y t a l a n le írást ta lá lunk a katalógus-cédulákon. A k a d o l y a n régi arc­
k é p ü n k , m e l y n é l m a mái- a l i g l ehe t kideríteni az ábrázo l t személy n e v é t , v a g y a felvétel 
pontos d á t u m á t . A többszöri á t d o l g o z á s , kas í rozás p e d i g s o k esetben a műterem a d a t a i t 
tüntette e l ö r ö k r e . Még i s , h a ke l e tkezésük t ö b b - k e v e s e b b pon tosságga l m e g á l l a p í t o t t 

sorrendjében v é g i g t e k i n t ü n k a z e g y e s csoportokon, k ö z e l e b b r ő l szemügyre vesszük az 
első eredeti és n y o m t a t o n v á r o s k é p e k e t , m a j d k i c s i t még e l k a l a n d o z u n k a rá juk vonat­
kozó i r o d a l o m b a n i s : rendre k e z d e n e k előttünk kibontakozni képeink értékei, a l b u m a i n k 
jelentősége. A z á l t a luk m e g ö r ö k í t e t t s z e m é l y e k és e s e m é n y e k ismeretébei] b i z t o s a b b a n 
értékeljük és fokozattabban s ze re t jük m a j d régi anyagunkat. 

A f e l a d a t é r d e k e s és i z g a l m a s : úgy l ű n i k , m i n d e n ke l lék r e n d e l k e z é s i v áll é l ihez a 
m u n k á h o z . Hiteles é l e t r a j z o k , k o r a b e l i címtárak, birtokunkban levő fotográfiák. S a j n o s , 
már a z e lső l épésekné l é r e z z ü k , h o g y m i n d e z e k c s a k apró m o z a i k - k o c k á k , m e l y e k m e n t 
he te t l enü l s zé thu l l anak a s z a k i r o d a l o m 1a r t óos z l opa i né lkü l . A m a g y a r fotográfia e g é s z 
f e j l ődésé t , t u d o m á n y o s i r oda lmá t i smernünk k e l l e n e , h a m u n k á n k a t m e g b í z h a t ó a l a p o k ­
ból k i i n d u l v a a k a r n á n k e l v é g e z n i . N a g y meglepetés, h o g y é p p e n itt* a z átfogó i r o d a l o m 
utáni böngészésné l ü t k ö z ü n k n e m várt a k a d á l y o k b a . A . . t a r tó o s z l o p o k r ó l " u g y a n i s 
kídeírtil, h o g y i g e n i g e n gyengék és - a hason l a tná l m a r a d v a az ,eme lendő épületnek 
k i zá ró l ag c s a k e g y i k o lda lá t h a j l a n d ó k t a r t a n i : a művészettörténetit, m íg a f o t o g r á f i a i p a r i 
és dokumentációs ága l e b e c sü l v e és e l h a l l g a t v a l a p p a n g a szétszórt a d a l é k o k b a n . F é n y k é ­
p e s e k és l o t o k r i t i k u s o k u g y a n i s egyaránt sértődötten és reménytelenül k e r g e t t é k száz 
é\ óta a . . bo ldogság kék m a d a r á t " a m ű v é s z e t c ímét és r a n g j á t , m e l y a z o n b a n c s a k 
e g y e s , valóban k i v á l ó a l k o t ó k n a k és műveknek a d a t o t t meg. 

Mindöss ze h á r o m kutató ím inkásságá ra u t a l h a t u n k a z e l őbb i g o n d o l a t b i z o n y i t a 
Sár a! Kreili.sheim György, llvvcsy Irán és Fejős Imim t a n u l m á n y a i r a . H M i n d h á r m a n e lsősor­
b a n a m ű v é s z e t i v o n a l a t k ísér ik f i g y e l e m m e l , e g y e g y m e g j e g y z é s e re j é i g utalnak c s a k a 
f o t og rá f i a i p a r o s m ű v e l ő i r e , t e r m é k e i k sokaságá t i n k á b b t e h e r n e k é r e z v e , m e l y e k n e k 
n a g y s z áma e l h o m á l y o s í t j a a r a n g o s a l k o t á s o k f é n y é t . Fe j ős I m r e a z o n b a n m ó d s z e r é b e n 
a n n y i r a következetes, o l y p é l d a m u t a t ó a n a l a p o s kuta tás t v é g e z , h o g y meg j e l ö l és kiemel 
s z i n t e m i n d e n f o r rás t , m e l y b ő l a m a g y a r f ényképés z e t re a d a t o t n y e r h e t ü n k . í g y az ő 
n y o m d o k a i n h a l a d h a t u n k a k k o r i s , h a ku ta t á sa ink cé l ja más f e l é i r á n y u l : h a n e m a z esz té t i ­
k a i , h a n e m a várostörténeti s z e m p o n t o t t ek in t jük e l sőd l egesnek és n e m a m a i , mái 
v i t a t h a t a t l a n u l m ű v é s z - a l k o t á s o k e l ő z m é n y e i t , d e 

a fővárosi fotográfia ipar i fejlődését, 

\agy a régi vá ros képét a r a j z o s á b r á z o l á s o k n á l h í v e b b e n r ö g z í t ő f o t o dokumentu­
mok első jelentkezési t o r m á i t , e l t e r j edés ének b i z o n y í t é k a i t keressük. Feltételezve, h o g y h a 
a m a g y a r fotóművészei k rón iká j á t e gés zen a d a g e r r o t í p i á k ide j é i g vezetik v i s s z a k u t a t ó ­
i n k , m é g i n k á b b j e l e n k e l l lennie m á r o t t . a k e z d e t e k n é l a z i p a r i á g g y ö k e r e i n e k i s . 

K ö n y v t á r u n k s z a k k a t a l ó g u s á b a n j e l e n t ő s a z ipartörténéti rész. A céhek l a j s t r o m á t ó l 
a k i s i p a r o s társu lások j e g y z ő k ö n y v e i i g , a gyáripar k ia laku lásá t e l e m z ő m o n o g r á f i á t ó l a 
tegflisebb i p a r s z a b á l y z a t i g m i n d e n t f e l l e l h e tünk i t t . c s a k é p p e n a fotográfusoknak n e m 
a k a d u n k n y o m á r a s e m . Aranyozok és e é g t á b l a i e s t ő k , fehérnemű t i s z t í t ók és p a s z o m á n y o -
s o k , ha j f od rás zok és b á b s ü t ő k sűrűn e l ő f o r d u l n a k c é d u l á i n k o n , ám f é n y k é p é s z e i n k r e c s a k 
a t e l j ességre t ö r e k v ő feldolgozások vesztegetnek n é h á n y szót a . . s z a b a d m e s t e r s é g e k " 
gyűjtőnév a l a t t . 

í g y derül k i , hog\ a f o t o g rá f i a m /// m ű v é s z e t és nem mes t e r s ég t á r gya l t k o r u n k b a n , 
h a n e m „szabad i p a r " , m e l y természetesen n e m i s k ö v e t h e t ő v é g i g a z ipartörténet vona-



Ián. Meg k e l l e l é g e d n ü n k tehát a z e g y e s műtermek a d a t a i v a l , m e l y e k a k a l e n d á r i u m o k ­
ból és a n a p i l a p o k k i sh í r e ibö l e lénk s o r a k o z n a k . Seg í t s égü l h í v h a t j u k a . . B u d a p e s t b i b l i o ­
g r á f i a " I I I . k ö t e t é t : hasáb ja in 22 múl t s zá zad i c i k k l e l őhe lyé t ijedezzük fe l a 30:28 3Q50 
számú t é t e l e k b e n . 

A m á r idéze t t . . H a j n a l n a p t á r " r a is í gy b u k k a n u n k , m e l y n e m vé l e t l enü l d iesér i o l j 
l e l k e s s z a v a k k a l a f o t og rá f i á t : n é g y h íres f é n y k é p é s z a r cképé t és rövid é l e t r a j z á t köz l i . 
E n é g y h i t e l e s b i o g r á f i á b ó l Borsos J ó z s e f é a festő - f o t og rá fusok t i p i k u s é l c t ú t j á h o z s z o l 
gá l ta t b i z o n y í t é k o k a t : ő csak a m ű v é s z e t . . Ínséges e s z t e n d e i n e k " n y o m á s á r a cserél i fel a z 
r c s e t e t a f o t o g r a í á l ó m a s i n á v a l , m í g Sinionyi Antal m ű v é s z k é n t és t u d ó s k é n t , m é r n ö k ­
ként és f e l f ede zőkén t e g y a r á n t s z á m o n t a r t h a t o a s z á z e s z t e n d ő s é l e t r a j z n y o m á n . A z t már 
a l e g ú j a b b ku t a t á sok a l a p j á n ÍJ% ö n k é n y e l l e n e s m o z g a l m a k t ö r t éne t é t l e i d o l g o z ó t a n u l ­
m á n y o k b ó l t u d j u k , h o g y s z e m é l y é b e n a z utóp is ta s z o c i a l i s t a t a n o k e lső h a z a i h i rde tő j é t 
is t i s z t e l h e t j ü k . 8 

P o l g á r n a k , i p a r o s n a k a szó m a i é r t e l m é b e n c s a k e g y e t t e k i n t h e t ü n k a . . H a j n a l n a p 
t á r " f ényképés ze i k ö z ü l : Maytr (>yörgyöt, a z e lső p e s t i k á r t y a g y á r alapítóját, a k i a f o t o 
g rá f iák d i \ a t b a j ö t t e k o r a z e l s ő k kö zö t t n y i t o t t m ű t e r m e t , m e l y b e n . . h ó n a p o n k é n t 2 5 0 0 0 -
nél több kép is l e n y o m a t i k " . 1864-ben. É l e t r a j z á b a n o l v a s h a t j u k , h o g y . . pá l yá j án í g y 
k e d v e z v é n n e k i a s z e r e n c s e , ( i r á t z b a n és Z á g r á b b a n a p e s t i h e z hason l ó n a g y s z e r ű m ű t é r 
met állított föl, honné t a z i l l e tő v e z e t ő k á l ta l a l e f é n y k é p e z e t t a r c k é p e k h a v o n k é n t P e s t r e 
kü lde tnek föl, s z i gorú m e g h í r á l a s v é g e t t . " 

L e h e t , h o g y v a l ó b a n o l y a n ügyes f é n y k é p í r ó v o l t M a y e r u r a m . m i n t k ö n n y e n l e l k e 
sülő élet í ró ja á l l í t j a — g y ű j t e m é n y ü n k b e n pár h a n g u l a t o s , j ó á t l ago t k é p v i s e l ő p o r t r é 
képét és e g y é r d e k e s v á r o s i ő t ó j á t ő r i z zük ; üzletembernek a z o n b a n b i z o n y o s h o g y egé 
s z e n k i v á l ó v o l t . h a a z ö n k é n v u r a l o m nehé z e s z t e n d e i b e n m ű t e r m e i t ítrv fel t u d t a v i rá-
g o z t a t n i . 0 a z e g y e t l e n , k i n e k „termelését;! s zámsze rű a d a t o k k a l b i z o n y ít h a t j u k , s o k tár ­
cáról 1864-ben összesen 28 m ű t e r e m \ a n P e s t - B u d á n c s a k a Pes té i L l o y d k a l e n d e r 
c ím j e g y zekéből t u d u n k . A k a d n a k közö t tük l e \ i k o n o k h ó i i s m e r t , n e v e z e t e s m e s t e r e k , 
m i n t Alkt'r Ede, Barabás Miklós. Borsos Jcksef, Doctor Albert, Canzi Ágost, Pesky EtU . 
d e m é g t ö b b a s zürke i p a r o s , k i n e k e r e d e t i f o g l a l k o z á s a , sorsának a laku lása h o m á l y b a n 
m a r a d e l ő t t ü n k . 

A P e s t e r L l o y d k a l e n d e r és s zámos társa , a z ú t m u t a t ó k és k a l a u z o k , kü lön f é l e e l n e v e ­
zésű , . A l m a n a c h " - o k j e l e n t ő s é g e n e m is a f e l s o r o l t n e v e k b e n re j l ik : s o k k a l é r t é k e s e b b az 
á l ta luk m e g ő r z ö t t f o l y a m a t o s kép, m e l y b ő l a z alakuló és m e g s z ű n ő , ö r ö k ö s e n gazdát oye 
i é l ő v a g y é v t i z e d e k e n át f e n n m a r a d ó m ű t e r m e k há l ó za t a b o n t a k o z i k k i előttünk. F e l d o l ­
go zásuk m á r c s a k azér t is e l e m i szükség le t v o l t s z á m u n k r a , mert a d a t a i k s e g í t s é g éve l 
(a i 'ég i smere t ének b i r t o k á b a n ) az e d d i g i e k n é l p o n t o s a b b a n h a t á r o z h a t j u k m e g rég i 
képeink k e l e tke z ésének d á t u m á t . 9 

A f o t o g r á f i a i p a r t ö r t é n e t é h e z é r d e k e s ada l ék pé ldáu l a z a t é n y , h o g y 1 8 6 0 körül a l i g 
l a l á lunk m e g s z ű n ő műtermet: a f e j l ődés f o l y a m a t o s egészen a z évt ized végé ig : a 27 — 2 8 - a s 
szám á l l andósu l . Legfeljebb felbomló és újraalakuló -társulások, családi ö r ö k s é g k é p p e n gaz­
dát cseré lő üzletek t a rk í t j ák a z ö s s z k é p e t . Régi, még századunkban is i sme r t fotográfu­
sok n e v e i t is k i b e t ű z h e t j ü k : a híres Streliszky cég két f é n y i r d á v a l is s z e r e p e l : a z alapító 
S. N á n d o r a z Erzsébet téren tart fenn műtermet , , melyet halála után ö z v e g y e , A n n a vezet 
t o v á b b 1 8 7 5 - i g ; f i ának . L i p ó t n a k n e v e a Bálvány u t c a i címmel Szerepel 1859 - t ő l a cégek-
l istá ján. A z L860 a s é v e k e l e j é t ő l hosszú ide i g megszakítás nélkül o l v a s h a t j u k Simonyi 
Antal, Sehreeker Ignác, Mayer Qyörgy és Werne.r Karola neve i t , később 1870 után a Bzá 
zadforduló hírességei s o r a k o z n a k f e l : Koller Károly, Kozmata Ferenc. Erdélyi. Kllingn. 
Weinwunn. s t b . 

Ebben a k o r s z a k b a n már g y a k r a n a k a d n a k t iszav i rág ; é l e tű v á l l a l k o z á s o k i s ; é r d e m e s 
l e n n e k i k u t a t n i , m i o k o z h a t t a például a z t a z ug rássze rű v á l t o z á s t , me l y 1872 - t ő l 1 8 7 3 iií 
urnát e g y i k é v r ő l a másikra. 28-ról 42 - r e d u z z a s z t o t t a a fotógráfusok s zámát ? A h i rd e t é 
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scket böngészve eltűnődhetünk a z o n , hogy néha éppen az az újdonsült mest< r dicsér i 
a l e ghangza tosabb stílusban ,.fényűzően berendeze t t , legújabh párizsi és l o n d o n i m o d o r 
szer in t v e z e t e t t " műintézetct 1 0 , k i n e k címe a következő esztendőben már más tu la jdonos 
n e v e után szerénykedik. Talán a véletlen szerencse kideríti e g y s z e r a z t is, hogy m i történi 
a SchwartziestvérekkcL11 a k i k József u . 5. szám a l a t t i „tfilepzetük üvegtorony t e rmének 
megtekintésére" invitálták a közönséget 1861-ben, ma jd a t e r é z vá r o s i K i r á l y u t c a 84 szám 
a l a t t működtek, h o g y két e s z t e n d ő múlva végleg eltűnjenek a fotográfusok n é v s o r á b ó l . 

S o k i l y e n apró, sz ínes ada to t gyűjthetnénk össze a l e g t ö b b s z ö r me l l ő z ö t t hirdetési, 
s t a t i s z t i k a i f o r r á s o k b ó l , de még a ko rabe l i fotográfiák há t l ap j a i r ó l i s . Néha a p u s z t a 
c ím elég a r r a , h o g y j e l l emezze a ko r t , melyből a kép s z á r m a z o t t , f e l i d é z v e a múlt m i n d e n 
h a n g u l a t i e lemét: Fajth János példáid, 1863-as v i z i t k á r t y á j a alapján , , A Barátok terén 
1. szám a l a t t , ( i r á n á t o s u t c a szegletén található " V e l e társult L86S-ban r ö v i d e g y 
másfél esztendőre llarabás Miklós festőművész, k i n a p l ó j á b a n igen k e d v e z ő t l e n f o r m á b a n 
h a g y t a F a j t h J á n o s nevé t a z utókorra . 1 ' -Műtermük a z , , ü r i és K o r o n a u t e a Szegletén" 
vo l t , , , v i z i t -ká r t yá ik * " kü lön érdekessége, hogy az .épület képé t is m e g ő r i z t é k h á t l a p j u k o n . 

K jel lemző, de még i s c s a k k u r i ó z u m s z e r ű a d a l é k o k n á l l o n t o s a b b a z a k ö r ü l m é n y , 
a m i t a nevek , CÓgeU f o l y a m a t o s á t t e k i n t é s e után t a p a s z t a l u n k : a z , h o g y a f ényképés z ek 
egyre növekvő Serege b i z o n y e g y m á s t ó l e l ü t ő t á r sada lm i h e l y z e t ű , m ű v e l t s é g ű egyének 
bői v e r b u v á l ó d o t t . S o k f es tő , gyógyszerész, m é r n ö k és ö t v ö s cserélte fe l e r e d e t i i o g l a l k o 
'/ását a múlt s zá zad k ö z e p é t ő l , I e z e k á l t a l á b a n s i k e r e s e n működték és s/ép a lko tásoka t 
h o z t a k létre. A sorrá n y í l ó új m ű t e r m e k n a g y része a z o n b a n e z ekné l t a n u l a t l a n a b b . sze 
rencsevadász k o n t á r o k kezé re j u t . Mjég a s z á z a d l o r d u l ó ide jén is e z a f o t o g rá fusok állandó 
p a n a s z a : n i n c s s/ . e r\ - e z é t t oktatás, de még valamirevaló t e s t i i l e t s e m a közös é rdekek 
védelmére. A l k a l m i n ek i buzdu l á sok l é t r eho znak u g y a n e g y - e g y m ú l ó . . s zöve tsége i d e 
ezek épp o l y r öv id é l e tűek , m i n t kü lön f é l e e i i n e k e n f e l b u k k a n ó f o l y ó i r a t a i k . 

K z e k n e k a múlt s zázad i s z a k f o l y ó i r a t o k n a k n y o m a i c s a k k ö n y v t a r u n k d e s i d e r a l a -
jc (ry/éke őrz i : á l l o m á n y u n k b a n 1000 e l ő t t r ő l m indöss z e e g y k ö t e t t e l t a l á l k o z h a t u n k , a z 
1897-ben i ndu l ó , , M a g y a r f é n y k é p é s z e k l a p j a " * e lső év fo lyamava l . m e l y a z a k k o r a l a k u l i 
e g y e sü l e t , a .. F é n y képészek köre*" h i v a t a l o s k ö z l ö n y é ü l Szolgált. K z a . .közlöny** már 
t i p i k u s a n s z á zad f o rdu l ó i t e r m é k : s z a k c i k k e i t é r t h e t e t l e n n é c i f rázza a s z ó v i r á g o k h a s z n a ­
latát előíró k o r s z e l l e m , jó t e c h n i k a i e l járássa l készült fotó-illusztrációit elképedve s z e m 
leljük. M i n d a z o k a t a t u l a j d o n s á g o k a t s o r r a f e l f ede zhe t jük r a j t u k , m e l y e k e t m a röv iden 
a „g iees" g y ű j t ő k ö r é b e u t a l u n k . N é p s z í n m ű v e k s z í n p a d á r ó l másol t é l e t k é p , ifjú h a j a d o n 
repiflő a n g y a l k é n t í o t o g r a í á h a , h e r v a t a g m ű b o k o r á r n y é k á b a n készült portré m u t a t j a 
a z feles h a n y a t l á s á t , m e l y a t e c h n i k a f e j l ődése m e l l e t t s z o m o r ú e l l en t é t e a h a t v a n a s 
é v e k n e m e s e g y s z e r ű s é g é n e k . 

E f o l y ó i r a t o l v a sása m é g s e m h i á b a v a l ó : a társu la t i ülések hírei u g y a n a z o k r ó l a b a ­
j o k r ó l t u d ó s í t a n a k , m e l y e k m á r a k e z d e t e k óta újra és újra j e l e n t k e z n e k : n i n c s Szakis 
k o l a , t ö r v é n y , m e l y g á t o lná a k o n t á r o k h i t e l r o n t ó ü z e lme i t , eme lked ik a n y e r s a n y a g o k 
ára, m í g a z új h e l y i s é g e k be r endezése e g y r e n a g y o b b a n y a g i áldozatokkal j á r 1 3 . Vég re 
e g y józan c i k k í r ó - i g a z n é v l e l e n ü l - a z t a merés z kérdést is m e g k o c k á z t a t j a : miért no 
lehetne a f é n y k é p é s z e t v é g r e i p a r ? 1 4 H i s z e n ú g y a Műcsa rnok i m p o z á n s f a l a i közé s o h a he 
n e m fogadot t , , l ényképés z társada lom** v é g r e o t t h o n r a ta lá lna a z Iparhatóság v é d e l m e 
a l a t t . A kérdés f e l ve tésé t e g y ö n t e l ű . t i l t ako zás f o g a d i a . mély után h o s s z a d a l m a s v i t a bon­
t a k o z o t t k i . A p r o b l é m á t s z á zadunk V i K ^ - e s i p a r t ö r v é n y e o l d o t t a m e g , m e l y végre hiva­
t a l o s a n i s e lha tá ro l t a e g y m á s t ó l a z i p a r o s o k , k o n t á r o k , a m a t ő r ö k és művészek t a r k a so­
kaságá t , k i k a g y a k o r l a t b a n mái- r é gó ta kü lön . u t a k o n j á r t a k . 

A f ényképés z e t ipán á g á n a k d o k u m e n t u m a i közü l a l e g f o n t o s a b b a k , a \ ilágkiállításol$ 
és o r s z á g o s t á r l a t ok k i a d v á n y a i k e rü lnének m o s t s o r r a : ám i t t a bennünke t é r d e k l ő má­
s i k k é r d é s c s o p o r t , a v á r o s f é n y k é p e z é s i s j e l e n t k e z i k . m a r t e l j e s gazdagságában és j e l l e ­
g é n e k megfelelő fontossággal. A k i á l l í t á sokon részt v evő " m e s t e r e k ugyan i s l egnagyobb $i-



keféiket a pest-budai u t c á k r ó l , é p ü l ő p a l o t á k r ó l készüli k é p e i k n e k k ö s z ö n h e t i k , a nagy 
• égek pedig s o r r a á t a l a k u l n a k . , sokszoros í t ó m ű i n t é z e t e k ké", a l b u m o k b a n éj5 e g y é b n y o m ­
tatott kiadványokban árusítva e z e k e t a f e l v é t e l e k e t . 

A városkép megörökítésének históriája 

m e g h o m á l y o s a b b , még inkább le l tét é l e zés re , v é l e t l enü l megőrző t . 1 d o k u m e n t u m o k r a 
támaszkodó, m i n t . a fotográfiai i p a r t ö r t é n e t e . A m i n d e n b i z o n n y a l el8Ő, k ö r ü l m é n y e i n é l 
es csodálói n a g y számánál fogva m a i n a p i g e g y e d ü l á l l ó rég i . . város to l őzá** ' 1840-ben tör ­
t ént , a h o g y a M a g y a r T u d ó s T á r s a s á g é v k ö n y v e i n e k ötödik kötetében olvashatjuk, a 
. .nagy - gy ü l é s é r ő l s zó ló b e s z á m o l ó b a n : 

. . A u g . 29-ón Vá l l a s A n t a l r . t. [ r e n d e s t a g ] a ' n e m z e t i cas inó , D u n a felé f e k v ő t e r m e i ­
b e n e g y b e g y ű l t t át saságnak ké t , o l a j o z á s és é g e t é s né lkül állala készült D a g u e r r e - féle 
f ényképe t m u t a t o t t e l ő ; \s a z a c a d é m i a kö l t s é ge in és s zámára bécsi o p t i k u s P löss l á l ta l 
kész í tet t dague r r éo t v p p e l a ' Dunát és a k i rá l y i vára i v e t t e l e l . . . M . . A z o n b a n a l e v e g ő 
n e k cseké ly át k i t szósága m i a t t a z így e l őá l l í t o t t k épen c s a k a p e s t i p a r t m u t a t k o z o t t t e l ­
j e s t é n y é b e n . N ö v e k e d v é n a ' b o r u . *s í gy s ze rencsésebb p r ó b á h o z n e m lehet véti r e m é n y s é g . 
a ? t a g o k i n n e n a z a c a d é m i a i t e r e m b e m e n t e k á l ta l a* l o l y ó d o l g o k ló ly lá tására m e l y e k ­
n e k n a g y s z áma m i a U a1 kísérlet es g y ű l é s f o l y a m a t a a l a t t l ö b b é n e m ismét e l t e t h e t e t t . " i r > 

Eddig a z é r d e k e s k ö z l e m é n y m é g a d a g e r r o t íp iák k o r s z a k á b ó l . S a j n á l a t o s , h o g y e z u -
ián é v t i z e d e k i g n e m t a l á l ko zná l u n k a vá ros m e g ö r ö k í t é s é n e k írott e m l é k e i v e l . ( s a k a 
nevezetesebb e s e m é n y e k , tőként t e rmés z e t i k a t a s z t r ó l ak a l k a l m á v a l e m l e g e t i k a l a p o k 
a z üz le tek k i r a k a t a i b a n l á t h a t ó fotográfiákat, m e l y e k e t l e g s z í v e s ebben s z t e r cokészü l é -
keken ál bámul t a kíVánC8Í k ö z önség . K z e k a s z t e r eo -kés zü l ékek a m a i f i l m h í r a d ó k és k e 
p c s l a p o k előfutárai v o l t a k , á l t a luk k a p o t t a h a j d a n i p o l g á r f r i s s i l l u s / t ra< 1, ,t a n a p i s z e n 
z ác i ókhoz . O s z v a l d A n t a l r ó l t u d j u k , h o g y m á r 1 8 5 0 - b a n s/t erét >-készülékeket is á ru l t . 
i i ézösz .ekrényekke l e g y ü t t , r ö v i d é l e t ű N á d o r - u t c a i Üzletében.1' A z l'87$»afi á r v í z képéiről 
pedig a F ő vá ro s i L a p o k s z e p t e m b e r 25*4 s z a m á b a n ezt o l v a s h a t j u k : 

. , A l e i r m i e k t e m p l o m á n a k H a t v a n i u t c a felé eső ta lán Klösz. fényképész a z e g r i és 
m i s k o l c i ái \ ízszerenesét lenség h u s z o n n é g y p h o t o g r a p h i á j á t á l l í tó t i a k i s t e j e o s k o p ké­
szü lékben . A s z o m o r ú a n é r d e k e s k é p e k e t ( l e o m l o t t h á z a k , s z é t s zak í t o t t h i d a k , r o n c s o l t 
templomok) i g e n s o k a n néz ik B a z Üvegek i ga zán Szemről-Szemre j á rnak . A z apró diák-
népségnek a z o n b a n n a g y s z í v f á j d a l m a t o k o z a , , p a n o r á m a " ; h iába á l lnak lábujjhegy re i s , 
a kandikáló Üvegek e l é rhe t e t l en m a g a s s á g b a n v a n n a k s m é g l e g a l á b b két-három e s z t e n ­
d e i g k e l l e n e v á r n i o k . h o g y b e t e k i n t h e s s e n e k r a j t a . Ok a z o n b a n n e m \ á r n a k , h a n e m k i -
já t s zák a s o r s o t , m i n t a m e s e b e l i v a k , meg a s á n t a : e g y m á s há tá ra k a p a s z k o d n a k , s úgy 
l e s n e k be a st e r e o s k o p h a . S z o m o r ú képek v í g nézése." 

A B u d a p e s t g y ű j t e m é n y t u l a j d o n á b a n is v a n egy i l y e n s z o m o r ú , minden va l ós z ínű 
ség s z e r i n t s z t e r e o cé l j á ra készült f e l v é t e l : M a y e r Cíyörgy k é s z í t e t t e a z IST.Vtfs b u d a i ár­
v í z r ő l ; a Vasá rnap i T j s á g egj korú é v f o l y a m a p e d i g ra jzokat sokszoros í t u g y a n e b b ő l a z 
a lka l ombó l - K r d e k e s lehetősig adód ik i t t a ké t f a j t a ábrázo lás i mód ö s s z e v e t é s é r e , képe ink 
sorában qzórl m i n d k e t t ő i kö zö l j ük . 

l ' g y a n c s a k a Vasá rnap i I j s ág pár e v v e l később i é v f o l y a m a i b a n t a l á l k o z u n k egy ér 
d e k e s átmeneti megoldá^8a): a n y o m t a t ó i t ra j z e k k o r m á r n e m t e r m é s z e t , h a n e m fotog­
ráfia után készü l , s a z i s m e r i e b b f é n y k é p é s z nevét is közli néha a s z e r k e s z t ő , a rajzoló és 
sokszoros í tó f e l tün t e t é s e m e l l e t t . L e g t ö b b s z ö r a z e m l í t e t t Klös: (ijförgij a f e l v é t e l e k ké­
sz í tő je , k i úgy l á t s z ik , má r e k k o r teljésén a vá r o s fotogra falasára spec i a l i z á l t a magát, 
m e l y n e k e g y é b k é n t is ő \ o l t e g y i k ú t t ö r ő j e . Még a z ún. . .nedves f o t ó z á s " i d e j ében kezd te 
járni a város utcáit, ekhós s z eké rben rendezve be „ m ű t e r m é t . " K Később áttért a felvéte­
lek kü lön fé le módon yalŐ s okszo ros í t á sá ra , , , f é n y k é p e z ő és h o r g e d z ő j n ű i n t é z e t e f állítva 
le) . . .Próba n y o m a t o k " c í m m e l s z e r k e s z t e t t egy i l lusz t rá l t p r o s p e k t u s t is , m e l y b e n tá r ­
g y a k , r a j z o k fényképészeti ú ton való m e g ö r ö k í t é s é t és n y o m t a t o t t sokszo ros í t ásá t ajánl 



gátja; k i s füzete tehát már azért is ietantps, mert a m a használatos k l isé-e l járás első hazai 
d o k u m e n t u m a . 1 8 

H a rilindezekhez m é g k l ö s z , . e z r edéve s k iá l l í tás i e m l é k ' - k é n t k i a d o t t d íszes albumait 
és az eló'//i k i á l l í t á sokon s z e r ep l ő műveli 18 h o z z á s z á m í t j u k , j o g o s a n t é t e l e z z ü k f e l , hogy a/, 
d életének és m u n k á s s á g á n a k fe l tárása e g y m a g á b a n is k o m o l y eredményekéi h o z n a , és 
m e g é r d e m e l n é a m á s k ö n y v t á r a k és l e v é l t á r a k á l l o m á n y á b a n f o l y t a t ó d ó kutatást i s . K z 
a z o n b a n kü l ön t a n u l m á n y t i g é n y e l n e , annál inkább, m e r t \e le eg\ i dőben s o r r a j e l e n t ­
k e z n e k más a l b u m - k i a d ó k , a z e lső sokszoros í t , , i n t é z e t e k a l ap í t ó i és s z a p o r o d n a k a z e g y e s 
m ű t e r m e k r ő l s zó ló tudós í t á sok , k i a d v á n y o k , sőt l é n y k é p e s r i p o r t o k . M i n d e z e k r e n d ­
s z e r b e f o g l a l v a t á ru lnak e lénk a z 1885-ös , . o rszágos b u d a p e s t i k iá l l í tás ' * a l k a l m á v a l . 

A z 188."). é v b e n m e g r e n d e z e t t o r s z á g o s k iá l l í t áson f o t o g rá fusa ink külön, ö n á l l ó részt 
f o g l a l n a k e l , s oks zo r o s í t ó i n ű i p a r á g a k " e lneve z é sse l , sőt lépten n y o m o n találkozunk 
ve lük a k iá l l í t ás e g y é b területein i s . I j é p ü l e t e k , egészségügyi i n t é z m é n y e k , ok ta tás i 
e r e d m é n y e k b e m u t a t á s á n á l g y a k r a n f o r d u l n a k a fényképészethez s e g í t s égé r t , a z L885-Ö9 
kiál l í tásré) l k és zü l t , „Bp. K ő v á r o s P a v i l o n j á t ' " i s m e r t e t ő k a t a l ó g u s s z a v a i s z e r i n t 1 9 pél­
dáu l ,,az egész. A n d r á s s y út p a n o r á m á j á t , t o v á b b á a b e n y í l ó utcákat i s távlataik s z e r i n t " 
láthatjuk K l ö s z f e l v é t e l e i n , a . . f ő vá ros t e rü l e t én levé I űzolt ó 1 est i l l e t ek összműködésé t " " 
pedig K o z m a t a Ferenc örökítette m e g . A k iá l l í tásró l k i a d o t t . . j e l e n t é s " h a r m a d i k kö t e t e 
bén Szmreesúnyi Miklós f o g l a l t a össze a fotográfia e r e d m é n y e i t , az Iparág t ö r t éne t i és 
t e c h n i k a i áttekintésével.10 I s m e r t e t i a l o t o - s oks zo r o s í t á s kü lön f é l e módozatait, megálla­
pítva, hogy bá r s o k a n és sok fé l e m ó d o n kísérleteznék. d e . . h a z a i fényképészeink készít 
m é n v e i e nemben még igém különféle értékűek." A z eljárások lassú fejlődésében, a kísér 
l é t e ző . .műinté/.elek"" t e r m é k e i n e k s i lány v o l t á b a n k e l l tehát a m a g y a r á z a t á t keresnünk 
a n n a k az. em l í t e t t ténynek, h o g y i l lusztrá l t lapjaink a s z a z a d uto lsó n e g y e d é i g s z i n t e k i 
z á ró l ag ra j zokró l n y o m t a t o t t képeke t k ö z ö l n e k . K z a körülmény p e d i g s z o r o s a n össze függ 
a v á r o s k é p e k elterjedésével, a f e n n m a r a d ó és k i m u t a t h a t ó alkotások s z á m á v a l . ( s a k 
az 1880 -\90 közötti esztendőkben éri el a hazai nyomdászat a fejlődésnek azt a tokát, mily 
szinte elképzelhetetlen tömegét zúdítja elénk a különböző házairól, műemlt L< Lré\l készült fel-
vételeknek. Díszes a l b u m o k és filléres f ü z e t e k , k ü l ö n b ö z ő Felvételekről ügyes t e c h n i k á v a l 
egymás taxiié szerkesztett „óriási panoráma"* . . B u d a p e s t i em lék . " ' riportképek és m ű 
n y o m a t o k t u c a t j a i s o r a k o z n a k l e l . a Századvégi f ő v á r o s n a k s z i n t e m i n d e n u tcá já t , esc 
menyé t me<rörök í tve 

A c i k k í rásához g y ű j t ö t t a n y a i ; r o h a m o s g y a r a p o d á s a e zú t t a l m a r ö r ö m h e l y e t t la> 
Bttn r i a d a l m a t ke l t b e n n ü n k . V e r s és p r ó za , é r t e k e z é s és uap ih í r . Ismeretlen Szemé lyeke t 
á b r á z o l ó képsorozat* k iá l l í tás i g y o r s f é n y k é p - r e k l á m , a n y o m d á s z a t különféle eljárásainak 
c í m s z a v a i k a v a r o g n a k e l ő t t ü n k : m i n d e z b i z o n y á r a elijesztené, v a g y f e l e s l e ges k a l a n d o ­
zásokra csáb í tana e s o r o k í r ó jáná l j ó v a l f e g y e l m e z e t t e b b és g y a k o r l o t t a b b ku ta t ó t i s . 

A í,Koszorú" c í m ű s z é p i r o d a l m i és , , e smére teke t t e r j e s z t ő " f o l yó i ra t 1 808 a s é v f o l y a 
mában a z e lső e lmé l e t i v i t a Székdy Bertalan és Barabás Miklós k ö z ö t t . . .Festészet és fény 
képelés" ü r ü g y é n , u g y a n i t t e l f e l e d e t t költő g y e n g é c s k e m ű v e . a . .Meghiúsul t f é n y k é p " 
kínálkozik megemlítésre; m i n t e lső r ímes e m l é k . - 1 De h a már a z i r o d a l o m berkeibe té 
vedtünk, A r a n y J á n o s M e l y i k ta lá l " ' c í m ű híres v e r sé t , v a g y Gárdonyi Géza elfeledett, 
a „ G y e r m e k k o r i e m l é k e k " új k i a d á s á b a n n e m s z e r ep l ő s zép n o v e l l á j á t . . . A f ény k é p l e t 
hagy juk m e g e m l í t e t l e n ü l ? . M Felejtsük e l Nádai Pál, C s a t k a i I m r e í rása i t , m e l y e k a régi 
fényképek hangulatát idézik, sa j á t ságos értékük f e l i smerését b i z o n y í t j á k N e h i va t ­
k o z z u n k Bálin! Györgyre, a k k o r s e m , h a . . A f é n y k é p e k s z á m o n k é r n e k " című í rásának 
kezdősora i t m o t t ó k é n t i d é z h e t n é n k ? - 4 

— , , A fényképek, h a ő s z i n t é k és t á r g y i l a g o s a k , á t h i d a l j á k a z idegenséget" — írja 
Bálint György. Állhatunk-e ennél magasztaló!)!) kritikát ?. J e l l e m e z h e t j ü k - e találóbban a 
városképek jelentőségét a hazaszere te t ébrentartásában, mint Balázs Belá, emigrációban, 
írt ve rsének pár s o r á v a l , melyet Lányi S a r o l t á n a k ajánlott : 
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„Mert arra jártatok f iatalon 
Elsirdogálsz egy régi a l bumon . 
Hogy soha többé meg nem láthatod 
Azt a tabáni k ics iny ab lakot 
S a cukrászdát B u d á n . . . " 

P i l l a n a t i g ; s e m á l l i t o m , h o g y az i d é z e t t k ö l t e m é n y (,,A cuk rás zda Budán")*4 költé­
szetünk ötök virágai közül v a l ó , m i n t a h o g y a z említeti szépirodalmi m ű v e k jó része sem 
a z : de é r d e k e s e k , hangulatosak és k i t a g a d n á , h o g y a monográfiák a d a t h a l m a z a t , k o 
moly, átfogó t á r s a d a l o m t ö r t é n e t e k m e l l e t t szükség v a n a múlt apró', s/ínes e m l é k e i r e is . 
A fotográfiák és a rá juk v o n a t kOZÓ i r o d a l o m utáni keresgé lés során s o k a d a t f e l h a l m o z , , 
dott. lényeges és jelentéktelen1, általános é r v é n y ű és kur i o zun i s z e rű . Me l l é jük s o r a k o z i k 
most egy v é l e t l enü l f e l l a p o z o t t Bál int ( l y ö r g y fcötet, . . A s z a v a k l á z a d á s a " , m e l y b ő l a z 
a lább i SÖrokai idézzük:21 . . X e m ijgaz, hogy az egyes d o l g o k n a k n i n c s j e l e n t ő s é g ü k . M i n d e n 
jellemző v a l a m i r e , m i n d e n k i f e j e z v a l a m i t . . . Kuy k o r r a , e g y ku l tú rá ra , e g y tájra n e m 
c s a k a r ep r e z en táns jelenségek v a l l a n a k p c r d ö n t ő e n . h a n e m a me l l ékes apróságok i s . a z 
út mentén Szétszórt, e l g u r u l t t a n ú s á g t e v ő k . " 

. . . I l y e n apró, véletlenül ő r zö t t em l ék a B u d a p e s t gyűjtemény mull századi foto 
a n y a g á n a k jórésze, m é g a v a s k o s a l b u m o k i s . Be f e j e zésü l , — össze f og l a l ás h e l y e t t , v a g y 
h a ú gy t e t s z i k , t anu l ságu l , — még i s e z e k e t vesszük m o s t s o r r a . í g y . a h o g y a p o l c o k kö­
zött járva a különböző szakokból e l ő k e r ü l n e k , v a g y a bibliográfiai u ta lások nyomán a d a ­
t a i k r a , j e l l emzésükre t a l á lunk . 

N e m elemezhetjük h o s s z a s a n a z e g y e s illusztrációkhoz f ű z ődő e s e m é n y t , a képek niü-
ve . s z i éttékelésére séta vagyunk h i v a t o t t a k : de felhasználva a z t a sz ínes , sokrétű a n y a g o t , 
m e l y állományunkból k í n á l k o z i k , s z i n t e ö l let szerűen k i r a g a d v a , a képek), a l b u m o k löl 
rend jében függelékként e g y e g y k o r a b e l i i déze te t k ö z l ü n k . I d é z z é k l e l e z e k a k o r 
h a n g u l a t a i , jellemezzék a m ü v e k e t , m i p e d i g h a l l g a s s u k a k é p e k b e s z é d é t , v e g y é k át a 
s/ót maguk a f o t o g r á f i á k , e z e k a z .,út m e n t é n s z é t s zó r t , e l g u r u l t t a n ú s á g t e v ő k . " 

(intim' Pásztor Mária 

F Ü G G E L É K 

I. Fényképírók, műtermek emlékei 

..1: úttörők- egyike: Simon ifi Antal. 

. , A művés z e t is a l k o t m a g á n a k g é p e z e t e k e t n a p o n t a , mely k i t ű n ő papjainak esigüie-
k é p é t a h í v ő k seregének megvigye, s a me t szeszét száz nemé t nem elégéire meg a tudományai 
Szövetkezett, S e n n e k Segélyévél a l k o t o t t m a g á n a k t é n y í r á s z a t o t , m e l y n e m c s a k <) *esté 
s/et remekeit h ibá t l an h í v en u t á n o z n i , d e a z életben l é p t e n - n y o m o n n y i l a t k o z ó f es tő i - r e ­
m e k gondolatol Í8 le í rn i , s t a n u l m á n y u l a z i h l e t e t t m ű v é s z n e k á t a d n i képes l e g y e n . " 

(Simonyi A n t a l : , , T a n u l m á n v o k a z c i r v e t e n i e s v i lá i r ipar templomából, Paris, 
1865." Pest, Emich, 1 8 5 6 . p . 2 3 - i M Í 

. . A Váczi utcában, szemben a Liedman-féle kereskedéssel] l-ső számú ház u d v a r á n , 
a legutóbbi pár h ó n a p a l a t t e g y sajátszerű kis m ű c s a r n o k emelkedett, m e l y iránt a p i ­
acról bevetődő p a l ó e z ok m á r a b b a n egyezték m e g , h o g y a z f i ó k - c s i l l a g v i z s g á l ó t o r o n y 
l es z . K z a k i s m ű h e l y S i m o n y i k e c s k e m é t i szü le tésű h a z á n k f i á n a k f é n y k é p é s z e t i 
c s a r n o k a , mélynek t e l j e s fölszerelésével pár hét m ú l v a készen leend... S i m o n y i m e g l e p ő 
tökélyre vitte a vás zonon i f é n y k é p é s z e t e t , t o v á b b á képes e g y k i s k é p é l e t n a g y s á g b a n i 
hű másolatára, 8 m i d ő n s z e r e i P á r i z s b ó l megé l k e z e n d e n e k , 8 m ű k é s z l e t e i v e i teljésen r e n d 
b e n l es/ , képes l e e n d m o z g ó c s o p o r t o z a t o k a t , e g y vásá r t é t i pinánál a l a t t l e v e n n i . . . " ' 

(Magyar S a j t ó . 1 8 5 0 , 8 5 . s z . p. 



„ S i m o n y i ismeretes fényirodéja a vámosa u t c a i K » g l e \ i < h ház u d v a r á n í . hó 12 é n 
dé lben k i g y u l l a d t . A fe lső rósz. e gés zen oda lett, B a műtőmet újra k e l i építeni, Sa jná ln i 
lehet, h o g y e g y d e r é k m u n k á s e m b e r t ért i l y e s a p á < . " 

' ( O r s z á g T ü k r e , 1 8 6 4 . j a n . 2 1 . p*. 36 . ) 

Négy festőművész-fotográfus : Bar a b ú s Miklós, C a n z i Ágost, B ö r é o é József, 
Doctor Albert. 

, , 1 8 6 1 - b e n m e g h a l t szere ié t 1 n ő m , s a z e r r e k ö v e t k e z ő <\sztemlőben m indöss z e c s a k 
négy a r c k é p megrendelésem v o l t . 1 S 6 2 — O : J . n a g y o n rossz évek lévén a m e z e i g a z d á k r a , 
ezt. a művés z e t is megsínylette, K k k o r l á t v á n a z t . h o g y fényképészeink m i l y e n h a s z o n n a l 
űzik e m e s t e r s é g e t , m e g p r ó b á l I a m e g y fény képésze t i m ű t e r e m felállítását. D e e z e n n a g y o n 
•okai v e s z t e t t e m s ezért 1 8 6 4 - b e n m é g ves z t e s égge l is t ú l a d t a m r a j t a . E k ö z b e n a z t i ^ 
tapasztaltam, hogy a n a g y o n Í8 l a i k u s kö zönségg e l v a l ó érintkezés n e m n e k e m \al<» A z is 
hozzájárult bukásomhoz, hogy olyan társat a j á n l o t t a k n e k e m , a k i sehogy sem bírt a k o r r a l 
h a l a d n i s a n n y i r a a láás ta a z üzlet hírnevét, h o g y a z t s e m m i f é l e e rő fesz í t ésse l n e m l e h e t e t t 
m á r m e g m e n t e n i . A f e s t és ze thez v a l ó v i s s za t é r ésem n a g y h a s z n o m r a v á l t , m e r t 1 8 0 4 
\é<j;én már s z a p o r o d n i k e z d e t t a m u n k á m . " 

(Barabás Miklós önéletrajz^ K o l o z s v á r . 1 ( .M4. p. r.iT 198. ) 
V f é n y k é p ! e n n e k s záma e g g y e l ismét s z a p o r o d o t t . ( a n z i Ágos t j e l e s l e s t ö n k . 

a művésze t e válság08 n a p j a i b a n jónak l á t ta p h o t o g r a p h a t e l i e r t állítni föl 8 egyesülve 
a már i s m e r t l é n y k é p í r o II c II $ r r s /, a ,, Fehérha jó * ' \ a l szemben Geibel könyvkereske­
dése m e l l e t t d íszes m ű t e r m e i épít t e t e t t , melyei m i n d e n k i n e k , k i maüái vagy ismerősei t 
(sőt r o k o n a i t ) i s jó képben a k a r j a l á tn i , a l e g j o b b lelkiismerettel ajánlhatunk." 

( D i v a t c s a r n o k . 1 8 6 2 . p . 5 9 0 . . . H e t i s z e m l e " r o v a t . ) 
„Borsó* J ó z s e f 1 8 5 0 - b e n * n e v e z e t e s e b b u tazásoka t t őn , s a festészet e l ő h a l a d á -

sá1 tanulmányozta. 1 8 6 0 - b a n v isszatér t h a z á j á b a . . . I t t m i n t kitűnő l é n y k é p é s z kezdeti 
m ű k ö d n i . 8 1 8 6 1 - b e n m ű t e r m é t a régi b o t a n i k u s k e r t b e n , a z O r s z á g ú t o n m e g n y i t á , m e l y 
r ö v id idő a l a t t a h a z á b a n minden más fényírdai műtermei f e lü lmúl t a képek tökéletessége 
és szépsége á l ta l e l a n n y i r a , h o g y a bécsi m ű v é s z e i i és tudományos A k a d é m i a részérő l 
a r a n y é r d e m p é n z z e l ékesít t e t e t i föl . () v o l l a z e lső m a g y a r l é n y k é p é s z . k i l o v a k a t és k o ­
csikat ifi sikerrel fényképezett.' 

(Sarkady: Hajnal-naptár 1864 re, p. 2-s.) 
„ízlése, m ű v é s z i iskolázottsága i t t is najgy segítségére volt... K é n y k é p e i n 

m i n t h a e g y k o r i p o r t r é i t , z sánerképe i t látnók v e z o n t N é p s z e r ű s é g e e g y r e n ö v e k s z i k . 
Újból v a g y o n r a l e s z s z e r t , m e g v e s z i a S z é p J u h á s z n é \ endég lő t . a h o l . . . f i a t a l felesége 
h a l d i a után v i s s z a v o n u l t a n é l . E l f e l e d e t t e m b e r r é l e s z . <sak h a l á l a k o r idézik fél a lapok 
arrqft emlékét, h o g y e g y k o r m ű v é s z v o l t " 

. l t ( K n o p p J e n ő : B o r s o s Józse f . Pécs . \\K\\. p . 47 49. ) 
„ D o c t o r A l b e r l n e k s ze rencsésebb a s o r s a . Öregségéig dqlgozott, u to lsó éve i t 

családja k ö r é b e n , békés \ i s s z a v o n u l t ságban t ö l t ö t t e e l . " 

( F e j ő s I m r e : Borsos ós D o c t o r . F o t o . 1 9 5 7 , p . 257;.) 

.1 .j/inasztia-alapító:" 8 t r < I i B k // ftdlidot. 

, . A s o k k i r a k a t közö l e g g y e n kü lönösen m e g a k a d s zén iünk . E z Sárkány b o l t j a , h o l 
i s m e r t s i s m e r e t l e n n e v e z e t e s s é g ek fényképp! v a n n a k k ö z s z e m l é r e k i t é v e . . . L e g é r d e k e ­
s e b b p o n t j a a z o n b a n a z o n e h r o m o p h o t o g r a p h i á k , a z a z sz ínes f é n y k é p e k , m i k e t S t r e-
I isky á l l í t o t t o t t k i . P e s t n e k t ö b b s zépsége v a n r a j t o k megörökítve. S t r e l i s k v e l j á rásá t , 
m e l y á l t a l a sz ínek k i m o n d h a t a t l a n l á gyságo t és élénkségei m u t a t n a k . még e d d i g e l n e m 
sa já t í tá s e n k i . " 

( V a s á r n a p i Ú j ság , 1 8 6 5 . o k t . 2$>. p . JJÍ55.J 
. .A Szabadságharc b a j n o k a i k ö zü l szám s z e r i n t i g e n k e v é s n e k a z a r c z k é p e marad t 

l e n n . h i t e l e s a r e z k é p e k e n pedig éppenséggel k e v e s e t l á t h a t u n k megörökítve. E g y e d d i g 
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Az első pest-budai.,fényirdák" emlékei 



Barabás Miklós (1805, 
Schreeker I. fölvétele) 
<\s műtermének képe 

Festő - fot o#ra fusok : Barabás, Borsos , C;m/.i 

Borsos .József önarcképe és scámlé ja 
Y b l Miklós aláírásával 



Ordódy Pál Ordódy Pá Inc (íhic/.v Terc/. 

( B o r s o s - D o c t o r folv.) 

(;iiic/.v Kálmán 

Bnr/ny Kálmán 

( Bo r so s -Doc t o r 
ó^Si r o l i sky fclv.) 

P o r t i a k nz első mesterek fővárosi műtermeiből 



A p p o n y i A l b e r t József fóheroeg 

Arcképek a i 1880-as évekből 



„Bolond Miska" IXfiH. o k t . 25. 

Krdólyi Aladár műtermr ós < ;_r\ ik felvétele 
n„ K o s s u t h A lbum'Vibó l 



A „Magyar A k a -
dóiniai Á lhum , , c ím-
l a p j a 
A r a n y János arcké­
pe i a z albumból 

„Bazár a l b u m " címlapja és két ra j z az egy­
korú sajtóból 



Deák Ferenc 
Jókai Mór 

Madarász József Horváth Lajos Mo< sáry Lajos 

Képviselők fényképei az INOő-ttN. évi országgyűlés albumából és egy k o r a b e l i fest m e n y reprodukció 



lírczhcgyi IV 
főlövészmeste 

„Országos lö\('\sz-ünnepélv". K a j z a Vasárnapi Űság 
1871. évfolyamából 

K é p a z ,,Országbírók arcképcsarnoka"-ból 



S/épek a „Szépeik i i l l n n n i ' r b ó l 

. . . ós ahogy a „Borsszem 
Jankó" elképzeli 



Ma ver felvétele Árv í z 1876-ban. Víziváros B o m b a tér K a j z a Vasárnapi Újságból 

A Belvárosi templom és az előtte levő piac-tér (Stereo-foto) 

Kugler-cukrászda 

a Gizella (ma Vörösmarty) téren 

I l aas -pa lo ta 

1860-as évek 



ürs/.á^gvül( ;s a N e m z e t i Múze­
umban L900 körül 

K o z m a t a budapes t i látképének 
részlete 

Képek az IN8ő-ös kiállításról 



Városképek a z 1880-as évekből 



l a p p a n g ó t t k é p G ö r g e y fővezér s z ű k e b b k ö r n y e z e t é n e k öt tagjai á b r á z o l j a , m e l y e t 1849 
t a v a s z á n B u d a p e s t e n az a k k o r divatozott d a g u c r r e o t y p i á v a l v e i t RM 8 1 r e 1 i 8 k y , a 
m a i is fennálló és j ó hírnevű Strelisky-féle m ű t e r e m a lap í tó ja . * " 

(Vasárnapi Ú j s á g , 1 8 9 3 . f ebruár . 5. p . 85 . ) 

.1 ^második nemzidél" K o : m í í fl Ferenc, l\ t) l l <> r Károlt/. E I l i n a e r Ede, — 
és a „szá'jnfrég nagy jolósa E r d é l y i. 

,.\ hetvenes évek elején a kél festőcimbora kü lön műtermei nyitott... B o r s o s társa 
v e j e , V a i s á g h I m r e m é r n ö k . D o e t o r é az a r a d i K o t m a I a F e r e n e l e l t . [ K é s ő i ) ! ) ] 
B o r s o s a már n e v e s |\ 0 l 1 B r k á r o l y t aná r b e s z t e r c e i f é n y k é p é s z t h o z t a maga me l l é 
bárdnak, k i a múlt század u to l só évtizedeiben Pest első mesterévé küzdötte t e l magát . . 

( F e j ő s I m r e : B o r s o s éfl D o c t o r . F o t o , 1987, j). Í59^ 
. . A / iparmúzeumnak ajándékozta K o I 1 e r fényképész azokéi a népviseleti képekét, 

m e l y e k a bécsi kiállításon o l y feltűnést gerjesztettek..." 
( V a s á r n a p i Űjsáff, 1 8 7 4 . m á j . 17 . p. 3 1 7 . ) 

. . K l l i n g e r Edé udv. fényképész m e g v e t t e a Borsótf-Boctor és Va rságh féle er­
zsébettéri híres műtermet ós azt fivérévé! társulva Vezeti." 

( F ő v á r o s i L a p o k , 1 8 7 8 . dee. 17 . p. 1 4 0 7 . ) 
E r d é 1 y i . . . m ű t e r m e va l ó ságos k i s m ú z e u m . M i n i egy l e\é l i á rban a f o n t o s 

okmányokat, ügy őrzik meg ott az évek óta fölhalmozódott üveglemezeket, m e l y e k e n 
a z i r o d a l m i , p o l i t i k a i , művészeti és társadalmi előkelőségek arcképei \annak az utókor 
részére megörökítve. Ugyanitt ő r z ik azokat a felvételeköt is, melyekét a Eontosabb ese 
m e n y e k r ő l vettek fö l . Magyarország újabb történétét e z e k a lemezek Örökítik m c i : képek­
b e n . A z o k a t a p o m p á s a k v a r e l l o k a i és platinaképeket; m e l y e k a z in téze l b e n kÓ8ZÜlnek, 
a k a d é m i a i m ű v é s z e k l e s t i k , külön, e z é l j a i knak b e r e n d e z e t t műteremben. . . . A n a g y s z a ­
bású helyiségekben külön műi e m u i k van a retuaírozóknak tó. — Külön terem j u t a kü ­
l ön fé le l a b o r a t ó r i u n i o k n a k , a z a n y a i : és szel s/;inií árnak . B k o n y \kötév/et n e k . h o l a képe 
k e i passepartoutakba és kartonokra vágjak... 9 

( M a o y a r S z a l o n . S8< k ö t e t , I9Ö0. p . &9"-£08.) 

II. E g y és más régi a lbumainkró l 

- A régi fényképalbumok nem történeti hideg kútfők gyűjteményei. A l ak j a i k a inai újságok, 
képeskönyvek és kiállítások eleven szereplőivé váltak. M i n t h a csak egykor i herbáriumokkal 
történnék va l am i csoda : a virágok újra i l la tot , a füvek í/.t, a pillangók s/arnvakat kaptak v o l n a . " 
(Nádai Pál: Régi fenykópek. Tükör, 193*. p. 27.%.) 

., Ha 2 éi r album, ISÖf." 

, , . . . K s volt négy napig vásár Pesten, melyben nagylelkű hölgyek voltak az árusnők' 
a könyör h o r d t a össze a z á r u e z i k k e k e t , s a j ó s z í v ű s é g v e t t e meg o l y áron, minőt a d n i s z o k ­
t u n k , h a t u d j u k , h o g y á l ta la egy életet m e n t ü n k n i c u . 

( V a s á r n a p i Ú j ság . 18n'4. p . 84 8<i.) 
. .A t. c. lő vá ros közönségéhez! 
A . . B o l o n d M i s k a " m a i s záma a Szokott i dőné l három n a p p a l h a m a r a b b j e l e n i meg, 

h o g y egyes p é ldánya i t a Szűkölködők j a v á r a n y i t o t t b a z á r b a n árusít hassák . . . E számot 
h a m a r j á b a n n e m t u d t u k j o b b a n kiállítani, h a n e m elég é r t éke t kö l c sönöz e n n e k a z , hogy a 
n e m e s hölgyek arczképeivel yandíszítve, k i k n e k a női á ruesa rnok kiindulás] e szmé jé t k o 
s z ő n i . . . R m i c h Gusztáv kiadó és T ó t h Kálmán f ő m u n k a t á r s . " 

( , , B o l o n d M i s k a , I 8 ( i 4 . I c b r . 14 p . 25. ) 
„Bazár-album. A z inség-bazár, mely oly s zépen j ö v e d e l m e z e t t , ...még n e m i utó-

jövedelmezést is v o n maga Után. A bazár h ö l g y e i u g y a n i s b e l e e g y e z t e k , h o g y a bazár e g y 
l é n y k é p i a l b u m b a n is m e g ö r ö k í t e s s é k , m i t S e h r e e k e r ' f é n y k é p é s z i g e n díszesen f o g 
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kiállítani. T i s z t a jövedelme — kellő ellenőrség m e l l e t t — s z in t én a z a l f ö l d i s z ű k ö l k ö d ő k 
s egé l y e z ésé r e f o g f o r d í t t a t n i . . . " 

( V a s á r n a p i Újság, 1 8 6 4 . p . 98 . ) 

2. „Országbírók arcképcsarnoka", 1865. 
. . H a z á i d ; o r s z á g b i r á i n a k a r e z k é p c s a r n o k á r a n y i t n a k e lő f i ze tés t Sehá t i e r es l l é t y 

p e s t i fényképészek. ( i y ű j t e m é n y ö k 1 2 , v a g y 8 hüvelyk n a g y s á g ú , k é t f é l e k i a d á s b a n ; 
a n a g y o b b k iadásh g y ű j t e m é n y ára d a r a b o n k i n ! 1 í t . 4 0 k r . , a k i s ebbé 1 ft., de a z a lá í rás ­
k o r a n a g y o b i ) a l akú képekre 4 f t . , a k i s ebb a l a k ú a k r a c s a k 2 í't. k ü l d e n d ő be , mely össze­
g e k a z utolsó k ^ p e k megjelenésekor f o g n a k beszámíttatni. A v á l l a l a t a n n á l i n k á b b aján­
l andó a kö zönség p á r t o l á s á b a , meri a t i s z t a j ö v e d e l e m e g y része a z írói s e g é l y e gy l e t 
j avára v a n fölajánlva. A z előfizetések a z említeti fényképészekhez k ü l d e n d ő k . . . " 

( V a s á r n a p i l ' j s á g , 1 8 6 5 . f e b r . 2 6 . p . 104 . ) 

8. „Akadémiai album, 1865." 
[ A M a g v a t T u d o m á n y o s A k a d é m i a új p a l o t a j á t ] a z 1 8 7 6 deCZ. 7. én megtartott 

n a g y g y ű l é s keretében a v a t t á k föl . Gróf Dessewffy E m i l , a k i a z épület megteremtésében 
a l e g t ö b b e t Fáradt, ennek fölavatásán k é sőbb halá lossá v á l t b e t e g s é g e m i a t t n e m vehetett 
rés/t . . . . K o y év m ú l v a , a g y á s z ü n n e p é l y e n Szász K á r o l y m é l t á n é n e k e l t e : 

..Itt áll >\ lüi/ ! - K s//ellős csarnokokban 
Nevét suttogja minden fuva lom, 
Kralt'U«, képe minden zugban o t t v a n , 
Ott hal lgat árnya minden ik fa lon. 
Itt pusztaság volt , ho l e d ics lak áll ma ; 
() álmod/i est ! - s a tündérregék 
Varázsaként, un teljesülé álma: 
S/.ólt és s palota e m e l k e d i k . . . " 

( D i v a l d K o r n é l : A M a g y . T u d . A k a d é m i a palotája. . . I>p. 11 > l T. p. 19.) 

„ S e h r e e k e r fényképész e l ő f i z e t é s t h i r d e t az a k a d é m i a i p a l o t a m e g n y í l t á i g m e g j e l e n ő " 
. . A k a d é m i a i A l b u m " r a . m e l y a z a k a d é m i a minden t a g j a i lefényképezve tünteti e l ő . . . " 

( K o s z o m , I86f>. 1 köt. p . 3 5 9 . ) 
„Az a k a d é m i a i a l b u m ü g y é b e n bá ró E ö t v ö s J ó z s e f ú j abb fö lh ívás t in téz a z a k a ­

d é m i a t a g j a i h o z , h o g y a k i k s z e m é l y e s e n m e g n e m jelenhetnek, Legalább a i e zképe ike t 
s i e s s e n e k Bchreckér I g n á e z p e s t i f é n y k é p é s z h e z b ekü lden i . T e k i n t v e a z t , h o g y a ké rdéses 
a l b u m az a k a d é m i a p a l o t á j á n a k ünnepélyes megnyitásakor a m a g y a r tudós t á r saságnak 
valamennyi életben l e v ő tagjai m a g á b a n f o g l a l n á ; f e l e t t e b e c s e s és é r t éke s emlék l e n n e 
a z u t ó k o r s z á m á r a . " 

( V a s á r n a p i l j ság . 1 8 6 5 . í e b r . 1 2 . p . 82 . ) 

4 . „Országgyűlési képviselők (mlékalbuma" (1865 — 1868.) 

„ A m i u tán é v e k ó ta a z e gés z ország és n e m z e t o l y s ó v á r o g v a várakozott, a z i n a bekö­
v e t k e z e t t : A m a g y a r köz-országgyűlést Felséges F e j e d e l m ü n k saját s z e m é l y é b e n lé lek­
emelő ősi f ény és szei tartással m e g n y i t o t t a . . . * ' 

( M a g y a r o r s z á g és a n a g y v i l á g . 1 8 6 5 . d e e . 17. p . 1 8 8 . ) 

„ A polgár-ünnep víg zaját benn, 
Iktcg-szobámból ha l l ga tom; 
Zászlók lebegnek, hangos é l j e n 
S heves da l zeng SS aj Icákon. 
Mi ly lelkes nép ! A czel nemes, nagy 
A hon f i érzés hű, m e l e g . . . 
Oh nemzetem, ÍJ i zom tebenned. 
Bizotn. de métris-féltWe«k ! 
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. . .Szörnyű az ég, midőn haragszik 
S a magasságból mennydörög; 
Tölgy, s z ik l a reng - a gyenge s/ívű 
Fejét meghaj tva könyörög. . . 
A z égnek nem zord fellegétől, 
Melyben villámi rej lenek: 
Hanem mosolygó fénye- s szín«m 
S z i v á r v á n y á t ó l fé l te lek I 

( T O M P A M i h á l y : „ N o v e m b e r b e n . " H o r v á t h L a j o s képviselőnek, b a r á t o m n a k , 
18$5, Munká i , >>p.. I W . I I . k ö t . p . 141 . ) 

„ S c h r e c k e r l g n á c z p e s t i f é n y k é p é s z e l ő f i z e t é s t h i r d e t a műtermében megjelenő , , 1 8 6 5 — 
68-diki o r s zággyű l é s i a l b u m r a " , m e l y 1 4 n a p r a a z o r s z á g g y ű l é s be zá rása u tán fog m e g j e l e n n i . 
„. . .Ez albumra f o l y v á s t lehel előfizetni, S a j ö v e d e l e m egy r észe az írói í e g é l y e g y i é í 
tőkéjét g y a r a p í t j a . . . " 

( V a s á r n a p i l j ság , 1 8 0 7 . j a n . 6. és 1 8 6 8 . m á j . 81 . ) 

5 . „Az országos lövöldözés" cmlékalbuma. 1 8 7 1 . 

[Címlap szövege:] ,,A Magyar Országos Lövészegylctiuk Hurián, ISTI. évi augusztus hó IH-én tartot t alakuló 
közgyűlése emlékéül Első Kenne/. Józaef ausz t r ia i császár, magyar Hjx^to l i király aat. 
() ÍMlséeének legmélyebb hódolattal ajánlja Banaék Péter." 

„Buda m o s t s o k k a i é l é n k e b b , m i n t s z o k o t t l e n n i . N a p j a i e s u p a ü n n e p e k b ő l á l lnak . 
Tegnap a k i r á l y születésnapja, 8 egyszersmind a l ö v é s z - ü n n e p kezdete v o l t , melyet du. 
két ó r a k o r T ó t h V i l m o s b e l ü g y é r n y i t o t t m e g a fö ld ísz í t et t l ö v ö l d é i helyiségben, há rmat 
lö\ e a király h e l y e t t . . . " 

( F ő v á r o s i L a p o k . ISTI. a u g . 19. p. 87:*.) 
. , A b e l ü g y é r őfelsége h e l y e t t hármat lőtt, d e nem a l e g s z e r encsés ebben , m e r i találta 

u g y a n a t áb l á t , de a f e k e t e k ö r ö k e t n e m . A z előtte való n a p s ze r encsésebb v o l t , akkor a 
p r ó b á n á l k é t s z e r ta lá l i feketét. - K r c z h e g y i f ő l ö v é s z m e s t e r , k i a l ö v é s z - s z ö v e t s é g m e g ­
a lak í tása körül oly fáradhatatlanul b u z o g , m a g y a r u l ü d v ö z l é a gyülekezetet, Kimnacb 
a l l ö v é s z m e s t e r p e d i g n é m e t ü l . . . " 

(Fővárosi Lapok, Í87.J. a u g . 20. p. 8 7 7 . ) 
. . A lövész. — A b u d a i l ö v é s z ü n n e p é l y tiszteletére. — A z e m b e r i nem egyik l e g n e v e ­

zetesebb faja a z ú g y n e v e z e t t l ö v é s z , k i ú g y s z ó l v á n a z egés z f ö l d ke r ekén e l v a n t e r j e d v e . . . 
Stíne szürke, de szélein és ha j t óká in zöld színt m u t a t . . . A m a g á n y n a k n e m n a g y ba rá t j a , 
ezért e g y e d ü l lenni CSaJj mások t á r saságában s z e r e t , m i k o r is hangulata igen d e r ü l t t é 
válik és g y a k o r i t o a s z t o k a t d u r r a n t c l . . . " 

(Bolond M i s k a . 1 8 7 1 . a u g . 27 . p . 138. ) 
„TÖRZS K á l m á n : „Országos lövöldözés." 
. . . K i m e n t a k ö r l e v é l szé les e z o r s z á g b a , hogy m i n d e n e m b e r , a k i \ a l a h a verebet 

lőtt > e jog< miné l log\a e\ p r o i e s s o v a d á s z n a k tartja m a g á t , v o n u l j o n b e e hó 18.-án Qf 
B u d a vápába, m e r i i t t l o g S z e n t I s t v á n b i r o d a l m á n a k összes po l gá r i v é d e r e j e k o n c e n t 
r á i t a tn i , l ' g y lá tsz ik a z o n b a n , hogy a magyar nemzet n e m i g e n b ír ja r e spek tá ln i a z i l y e n t é n 
körleveleket, mert,., k isü l t , hogy a m a g y a r m o n a r c h i a összes p o l g á r i v é d e r e j e be le ié t 
e g y n é h á n y r o z z a n t o m n i b u s z b a . . . S z e g é n y s é g i b i z o n y í t v á n y t á l l í t o t t u n k k i m a g u n k n a k , 
s a z L871-J o r s z á g o s l ö v é s z - ü n n e p a l i g h a Lesz egyébről h í res , m i n t a r ró l a két i gazán orszá­
g o s " b a k l ö v é s r ő l , a m e l y e t e l k ö v e t e t t . 

A z első a z volt, hogy Deák F e r e n e e i kérte l e l elnökének. H i s z e n o r s zág \ i l a g t u d j a , 
hogy h a a p u s k a . . Z e n i t h " , a k k o r Deák F e r e n e z a , , N a d i r " . . . M a g á n a k tu l a j don í t sa a 
Lövész e g y l e t , ^ogy n ; i / á n k bö lcse , udvariasan bár , d e l e f ő z t e , m i k o r a z t t a n á c s o l t a , h o g y 
o l y a n e m b e r t vá l a ss zon , aki Szakértő... De m i t m o n d j u n k a m á s o d i k b a k l ö v é s r ő l ? 
E l n y o m o t t , s z é t t a g o l t l e n g y e l b a r á t a i n k . . . m e g j e l e n n e k a m a g y a r n a k k é p z e l t ünnepé ­
l y e n , lengyel nemzeti öltözetben, s v e z e t ő j ü k m e l e g s z a v a k k a l ü d v ö z l i a m a g y a r l ö vészeke t 
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— Magyarul s zó lnék ö n ö k h ö z , úgymond, de nem tudok; n éme t ül pedig m m a k a r o k , 

m e r t az t a p i n t a t l a n s á g v o l n a tőlem az önök n e m z e t i é r z e l m e i e l l e n . - szó lok t e h á t len­
gyelül!... S m i t ö r t é n t í A b u d a i l ö v é s z - e g y l e t a l l ö v é s z m e s t e r e fe lál l t és válaszolt a 
l e n g y e l beszédre n é m e t ü 1, u g y a n a z o n a n y e l v e n , m e l y e n a m a g y a r l ö v é s z e k h e z szólani 
a l e n g y e l bűnnek hitte a magyar n e m z e t i érzelem e l l e n . . . . Ezek a l e n g y e l e k ugyan szép 
hírét v i h e t i k h a z á j o k b a a m a g y a r l ö v é s z e k n e k ! " 

( V a s á r n a p i L j s á g , I S T I . a u g . 2 7 . p . 4 4 2 . ) 
„Erczhégyi F e r e n e z . — 

E g y derék l e l k e s f ő vá ros i i p a r o s n e v e áll e z é l e t r a j z h o m l o k á n , k i ő< Buda társadalmi 
é l e t ében s z o k a t l a n és é l é n k e b b m o z g a l m a t v o l t képes e l ő i d é z n i , s m e g k e l l v a l l a n i , h o g y 
a z á l ta la a n n y i r a f ö l k a r o l t lövöldével n e m c s a k a z egyesü l é s eszmé jé t m e g \ a lós í tan i igye­
k e z e t t , h a n e m a p o l g á r o k m a g y a r o s o d á s á r a is h a t h a t ó s be fo l yás t g y a k o r o l t . . . " 

( H a j n a l - a i b u m , I V . Tcöt., L«87íl p. 295.) 
6. 779 12&" [Fényképalbumok. 2. kö t . lob lénykép a magyaréi osztrák főúri társa 

d a l o m hölgytagjairól. 18.70 kö rü l . ] 
„Szépek albuma," ' LS78. ! \ ! 

[ A l e n t i a l b u m o k közü l a 2-es j e l z e t ű kizárólag magyar fényképészek müve i t tar­
talmazza. A válogatás j e l l e g e , a f e l v é t e l e k d á t u m a c s a k n e m t e l j e s h i t e l e sségge l u t a l a r r a . 

h o g y az 1878.-as híres páris i k iá l l í tássa l kapcsolatban készült a gyűjtemény.] 
.,Az európai szépek riléigtárlat i albuma. T e g n a p a hölgyvilágot é r d e k l ő k ö v e t k e z ő 

l e v e l e t k a p t uk: 
. . T i s z t e l t b a r á t o m ! M o r t i l l e t (labor, a s a i n l . - g e r m a i n i h íres m ú z e u m ore, Párisböl 

tudóéit, h o g y a u g u s z t u s l b -d iká tó l 25-dikéig n e m z e t k ö z i régésze t i é^ e m b e r t a n i kong­
resszus fog tartatni a kiállítás n a g y termében. E z a l k a l o m m a l a franczia aiithrppológok 
o l y a n a l b u m o t k é s z í t enek , m e l y b e n minden európai nenr.if legszebb noilfiek fényképeit 
állitjétk ki. x e tekintetben engemet is fölszólítanak, h o g y a g y ö n y ö r ű m a g y a r nőknek l é n y -
képeit a n e m z e t k ö z i a l b u m s zámára s z e r e z z e m meg. Hogy e felszólításnak mé l t án m e g ­
f e l e l h e s s e k , felkérem Imzánk szépeinek (lányoknak, asszonyoknak) tisztelőit, h o g y Legyenek 
sz ívesek a z o k f é n y k é p e i n e k egy-egy d í szes példányát jédius hó oO-dikáig a magyar nemit ti 
múzeum irodájába beküldeni, h o g y l e g y e n a l k a l m a m Parisban1 b e b i z o n y í t a n i : n e m c s a k 
l isztünk f i n o m s á g a , b o r a i n k í ze , e r d e i n k Iá ja és képe ink m ű v é s z e t e , h a n e m nő ink szépsége 
is bá t ran versenyezhet az egész v i l á g é v a l . 

P U l s z k y F e r e n e z . " 
Ó h a j t a n d ó , h o g y e v i l á g t á r l a t i a l b u m s zámára m i n d e n városból, minden k ö r n y é k r ő l 

beküldjék a m ú z e u m i g a z g a t ó j á h o z a magyar szépék arczképeit. E t e k i n t e t b e n a z U d v a ­
rias ifjúság b i z o n y á r a te l j es í t en i fogja köt é lességét . . . *' 

( F ő v á r o s i L a p o k . 1 S 7 S . jú l . 7. p. 754 . ) 
„ P u 1 8 / k y F e r e n e z v a sá rnap i i n d u l t e l P a r i s b a . S a z o t t a n i szépek a l b u m a s zamára 

is v i s z m a g á v a l húsz f é n y k é p e t ; a szépek f ényképe i t H a r k á n y i F r i g y e s gyűjti t o v á b b . 
Hölgyeink d i e s e l e i é r e l e g y e m m o n d v a , n e m n a g y o n k a p l a k a felhívásod és n e m n a g y o n 
s i e t t e k a h iúság p i a c z á r a . " 

( V a s á r n a p i O j s á g . 1 S 7 S . a u g . I S . p . Ő2S.) 
. . A hői s/épségek v i l á g t á r l a t i a l b u m á b a h a z á n k b ó l , m i n t í r t u k . . . c s a k n é g y are/képet 

\ e h e t t e k h e . . . a gr. Andrássy Ilona, (a k ü l ü g y m i n i s z t e r l e á n y a ) gr. Pejacsevics lika, 
Inkey Sandine és Barthodeiszky Matild k i s a s s z o n y o k a t választották, m i n t e l sőke t a 
. .hasonlók kö zü l ' ' . — " 

( F ő v á r o s i L a p o k , IS7S. s z e p t . 15. p . 1M1 * >. > 
. . A / ö t ö d i k s z é p . . . . A l a j ) ok n é g y f i a t a l hölgyei említettek, . . . V a n a z o n b a n 

egy ö t ö d i k i s . k i n e k f é n y k é p é t a világtárlati n e m z e t k ö z i a l b u m b a b e h e l y e z t é k , a Kavics 
Margitét a g r ó f K á r o l y i a s z t a l t e r í t ő j é n e k t i z e n h a t é v e s szép l e á n y á é t . . 

( F ő v á r o s i L a p o k . 1878. o k t . 29. p . 1210.) 
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„PORZÓ: [Agai Adolf:] 
Vasárnapi levél. — S z é p e k v e r s e n g é s e " 

, , A megelégedés, bosszankodás és csodálkozás v e g y e s érzetével o l v a s t a m hírét a m a 
s i k e r n e k , melyet a . . . nemzetközi szépségi v e r s enyen v í vo t t k i négy m a g y a r h ö l g y . . . 
M e n n y i k r i t i k a iér a lenyes e r e d m é n y b e / ! M e n n y i irigységet k e l t e t t , m e n n y i r ága lma t 
és m e g b o l ránkozást |. . . " 

\ m i egyetemes h a z a i t e k i n t é l y ü n k : P u l s z k y (pere) közié a külfölddel ezt a m i 
m a g y a r n n négyfősünket i s . M i l y t öp r engés ek e m é s z t h e t t é k , míg a választás iráni tisztába 
jö t t ! . . . A z t m o n d j á k , m i k o r P u l s z k y p a p a szemlét ta r to t t e Szépségek fölött, bána tosan 
így sóha j to t t l e l : ,,hej! h a még egyszer h a t v a n é v e s l e h e t n é k ! . . . " 

\ e m c s o d á l o m , hogy épen m a g y a r nők v í v t á k k i P a r i s b a n a szépség első j u t a l ­
mát. - D e r z a s i k e r k e d v e m e t s z e g i . . . N e m s z e r e t e m , hogy bár szép, d e tisztességes 
m a g y a r nők névé i hurco l j ák m o s t végig öt v i l ág r és z pletyka sajtójában. A v i r á g n a k n a p 
fény k e l l . de a kand i ság élesre kÖ82ÖrÜl1 üvegén át a napsugá r l e p e r z s e l i róluk a s z e m é r e m 
hamvát. Es a z t á n . . . és a z t á n . . . N a p o n k i n t látjuk, hogy épén a legszebb leányt nehéz 
férjhez a d n i . E z m á t a z ó -ko rban is í g y v o l t . s tudvalevőkép m i n d a h á r o m grácia h o p p o n 
maradt 

L á t t a m a k i r e k e s z t r í t ö t ö d i k szép a r e zképé t i s . M i n i m o n d j á k , egy grófi tisztviselő­
n e k , v a g y csupán cse l édnek a g y e r m e k e . S m i n t i l y e n t , n e m b o c s á j t h a t t á k versenyre 
a z úri i \ a d ó k k a l . 

A s zépség köztérsaságát is n a g y ú r i \ e l l e i l á sokka l aka r j ák m e g m á s í t a n i . — D e azér t 
a . . K i n c s e m " , h a nem l u t i s . még i s első. '* 

( O r s z á g - V i l á g , 1 8 7 8 . n o v . 3 . p . 6 9 8 - 9 9 . ) 

III. E g y pillantás a fotográfia görbe tükrébe 

• i Efy fotogra j na plójából. 

( K ö z l i B. M i s k a . ) " [Tóth K á l m á n ] 

„ N e m az égj c s i l l a g a s o k , n e m a tenger <-seppjei. n e m a t o l d p o r s z e m * / ég Csillagánál, 
tenger aseppjénél, l ö l d p o r s z e m é n é l több a l o t o g r a l . 

A városháza Bzemélylajstromába 900 „literát" vagyon b e d i k t á l v a . . . a k i még 
, , l i t e rá t " -nak s e m képes magát k i a d n i , m i n d a z lészen — fo togra f . . . P e s t e n n y i t o t t a m 
én e l őször a l e l i é r l : h a n e m elég o s t oba v o l t a m a h a r m a d i k emele tbe k ö l t ö z n i : azelsőéfi 
második emeleten már l a k o t t \ a g y hat í o t o g i a l 8 minden igyekező e m b e r t , a k i m e g v o l t 
lesülve, a k i n e k a n y a k r a va l ó j a becsületesen v o l t m e g k ö t v e . s z ó v a l a kiről tölt e h e t i k , 
hogy l e t ó tog ra t ' i r o z l a tás i szándékai v a n n a k , — már e l f o g t ák az. e lső lépcsőknél, m i n t a 
n y u l a t . . . " 

[ A c i k k a z a k k o r i b a n r s i n e f t D i a n a l u rdöbe l i f é n y k é p é s z e k r e , \ a g y a dagu 
erotípiák k o r s z a k á b a n a T i g r i s fogadé kél s z e m b e n fekvő szobájában m a r a ­
k o d ó S t u h r és K a w a l k y esetére u t a l . — U g y a n e b b e n a s z á m b a n találjuk a z 
első k a r i k a t ú r á t , mely k épe ink közö t t látható.] 
(= Bolond M i s k a . 1868. o k i . I I . p . 160.) 
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